
Orde van dienst vespers woensdag 14 juni 2023 Sint-Janskerk Gouda 

Week van de eerste zondag na Trinitatis 

Voorganger: Bert Robben     Cantor-organist: Gerben Budding 
Geloofsgetuige: Salomo – profeet en koning van Israël 
 
Stilte en uurslag    
 
Koorgebed ‘Nigra sum’ (uit: Mariavespers) - Claudio Monteverdi (1567-1643) 
 
Hooglied 
1:4a  Nigra sum sed formosa filia Jerusalem 
Ideo dilexit me Dominus et introduxit in cubiculum suum et dixit mihi: 
2:10b  Surge amica mea et veni. 
2:11  Jam hiems transiit, imber abiit et recessit, 
2:12a  Flores apparuerunt in terra nostra, tempus putationis advenit. 
 
1:4a  Ik ben zwart, maar bekoorlijk, dochters van Jeruzalem, 
Daarom beviel ik de Heer, die me in zijn kamer binnenbracht en me zei: 
2:10b  'Sta op, mijn geliefde, en kom, 
2:11  Want de winter is voorbij, het regent niet langer, 
2:12a  De bloemen zijn verschenen op het veld, nu is het tijd om te snoeien. 
 
Allen gaan staan 
 
Openingsvers en Lofprijzing 190a (I voorganger II gemeente) 
 
Hymne 871 (1 cantorij 2 t/m 4 allen) (parafrase Psalm 72) 
 
Allen gaan zitten 
 
Psalmgebed Psalm 72 (z.o.z.) 
 
Lezing-Stilte 
 
Musica pro Deo ‘Lässt Salomon sein Bette nicht umgeben’, SWV 452 – Heinrich Schütz (1585-1672) 
 
Naar Hooglied 3:7-11 
1  Lässt Salomon sein Bette nicht umgeben,  2  Der Salomon liess schönes Holz ab hauen 
Steh sechzig nicht allhier    Vom grünen Libanon, 
aus Israel, die Stärksten, so da leben   von Silber liess er edle Säulen bauen 
und wachen stets dafür?    an seinen Bettethron, 
Sie allesammt sind ritterlich geübet,   die Deck ist Gold und Purpur ist sein Kissen, 
sid ihres Königs Macht     der Grund ist Lieb und Gunst 
und schützen ihn, indem er liegt verliebet,  aus Solyma von Töchtern, die wohl wissen 
behüten ihn die Nacht.     zu sticken nach der Kunst. 
 
3  Kommt doch heraus, kommt her doch, ihr Jungfrauen 
ihr Töchter von Zion, 
ach säumet nicht, kommt eilends anzuschauen 
den König Salomon, 



seht auf sein Haupt, seht an die schöne Krone 
auf seine Heirathzeit, 
die itzund giebt die Mutter ihrem Sohne 
zu rechter Fröhlichkeit. 
 
Canticum 157a (1 allen 2 vrouwen 3 mannen 4 allen) 
 
Avondgebed – Voorbede met acclamatie 368g Onze Vader 369d 
 
Allen gaan staan 
 
Slothymne 302 (1 cantorij 2 t/m 4 allen) 
 
Zegenbede 190a 
 
Musica pro Deo ‘Pulchra es’ (uit: Mariavespers) - Claudio Monteverdi (1567-1643) 
   
Hooglied 
4  Pulchra es, amica mea, sicut Thersa,   4  Je bent mooi, m'n lief, 
decora sicut Ierusalem,     zacht en bekoorlijk als Jeruzalem, 
terribilis ut castrorum acies ordinata.   ontzagwekkend als een heir in slagorde. 
5a  Averte oculos tuos a me,    5a  Wend je ogen van me af, 
quia ipsi me conturbant.    want ze doen me wegvluchten.  
 
Allen verlaten in stilte de kerk 
 
-------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------- 
Psalm 72 
Antifoon (1e keer cantor, 2e keer allen) 
 

 
Psalmtoon 
    /   *     / 

 
De verzen om beurten, de cantor begint 
 
1 O God, recht te spreken als gij, 

   geef dat aan de kóning, * 
rechtvaardiging door u aan ’s konings zóon! 
  

2 Hij oordele uw gemeente rechtváardig, * 
uw gebogenen met réchtspraak. 
  
3 Dan dragen bergen 

voor de gemeenschap vréde, * 
en heuvels geréchtigheid. 

  
4 Hij doet gebogenen van een gemeenschap 
   recht, 

brengt redding aan de zonen van een árme, * 
zal vertrappen wie verdrúkt. 
  

5 Hij zal duren als de zón, * 
voor het aanschijn van de maan 
een generatie van generáties. 
  

6 Neerdalen zal hij als regen op grás, * 
als tienduizend druppels op een lánd. 
  
7 In zijn dagen 

  kome een rechtvaardige tot blóei, * 
met overvloed van vrede, 
tot er geen máan meer is.  

8 Optreden zal hij van zee tot zée, * 
van de Rivier tot de einden der áarde. 
 
  



9 Benauwers zullen 

   voor zijn aanschijn kníelen, * 
zijn vijanden likken het stóf. 
  
10 De koningen van Tarsjiesj, van eilanden, 

   bieden een bróodgift hem aan, * 
de koningen van Sjeva en Seva 
brengen schátting nabij. 
  

11 Alle koningen zullen búigen voor hem, * 
alle volkeren zullen hem díenen. 
  
12 Want hij ontrukt 

   een arme die schreeuwt om rédding, * 
een gebogene en wie geen hélper heeft. 
  

13 Hij ziet om naar een zwakke en árme, * 
lijf-en-ziel van armen komt hij rédden. 
  

14 Hij verlost hun ziel van druk en gewéld, * 
hun bloed is kostbaar in zijn ógen! 
  
15 Hij leve!- 
men geve hem goud van Sjeva, 

   en bidde voor hem voortdúrend, * 
mogen ze hem zegenen heel de dág! 
  
16 Zij er in het land weelde van graan, 
   op de top van bergen ruise 

   als de Libanon zijn vrúcht,- * 
mogen ze uit een stad uitspruiten 
als het groen van de áarde. 
  
17 Zij zijn naam voor eeuwig, 
voor het aanschijn van de zon 
   bloeie zijn naam, 

   door hem weten ze zich gezégend,- * 
alle volkeren prijzen hem zálig! 
  

18 Gezegend de Ene, God, Israëls Gód, * 
die wonderen doet, hij alléen! 
  
19 Gezegend zijn naam, zijn glorie; 
voor eeuwig vervulle zijn glorie 

   heel de áarde! * 
Amen, ámen! 
 
Tekst: Goudse Bijbel   
Muziek: Gerben Budding t.b.v. Vespers Gouda 


